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A czigány ügy rendezése.
tízékolyudvarholy, aug 16.

A dánosi eset hullámverése hozzánk is el
jutott. V g r 0 7 i  Zoltáu felszólalására a közig, 
bizottság utasította az alispánt, hogy a sátoros 
cigányokkal szigorúan bánjék el. Őket a vár
megye területén (a inennyiben nem idevaló ille
tőségűek) ne tűrje, hauem küldesse tovább a 
községi elöljáróságok által.

Midőn a bizottság ilyen iránybau foglal
kozott e nagyjelentőségű országos kérdéssel, 
egyáltalában senki sem áltatta magát azzal, hogy 
a dolog immár rendben van. Mindenki tisztában 
volt s van, azzal, hogy a jelzett irányú pre
ventív intézkedés csupán arra való, hogy a dá- 
nosihoz hasonló borzalmasságoknak a legköze
lebbi jövőben vármegyénk területén törtéukető 
megismétlődbe!ését megakadályozza; a czigány 
kérdés lényegét azonban nem érintette.

Mi ezúttal a czigáuy-ügy lényegére, a kér
dés v é g l e g e s  r e n d e z é s é r e  kívánjuk a figyelmet 
felhívni. S az illetékes köröket arra kérjük, 
hogy a mennyiben az alábbiakban némi figye
lemreméltót találnak, annak a törvényhatósági 
bizottság utján adjanak szárnyét.

A czigány-ügy régi fájó terhe Magyar- 
országnak. Századok óta él itt közöttünk 30 
ezernyi, idegen fajtabéli s fajtáját külsejében is 
feltűnően eláruló n o m á d  elem, mely egészében 
inproduktiv elem erkölcsileg és anyagilag is ká
rosítja a népet, mely között él, jobban mondva 
élösködik.

Egy népköltő verseiből.
A szerkesztőséghez egy kéziratos füzetkét kül

döttek be, melybe ifj. F ü l ö p  János éolakai egyszerű 
székely ember írogatta a maga verseit. Fülöp János 
amellett, hogy szántóvető ember, éber figyelemmel 
kisérgeti a falujában és környékén történő tragikus 
és komikus eseményeket és az érdekesebbekből ver
seket, farag, melyeket aztáD az ő falusfeleinek fel
olvas. A versfüzet tartalmából az tűnik ki, hogy 
Fülöp János szorgalmason látogatta falusi iskolájá
nak nehány osztályát, mert a helyesírása meglehe
tősen jó, azonkívül meglátszik az is, hogy sokat ol
vasgat és az olvasmányokból a noki tetsző, különö
sen idegen kifejezéseket megtanulja és kedvvel fel
használja. Természetesen legtöbbször egészen más 
értelemben, mint a milyenben kellene. A füzetben 
találunk névnapi köszöntőt — történelmi áttekintés
sel, megtaláljuk a tavaszi szélvihar pusztításának le
írását ; egy bakter életének történetét; az űj idők
ről való elmélkedést; és őt czigány tragikus elpusztu
lásáról Írott emlékversét stb. A versek általában elég 
jók és különösen olyan helyeken, a hol a szerző ter
mészetes humorát találjuk, egészen sikerültek. Ke- 
vésbbé jók azon versei, melyekben már könyvekből 
olvasott gondolatokat igyekszik a maga felfogása 
szerint visszaadni, székelyesen szólva, amikor „bőcs- 
ködik“. Érdekesség szempontjából közöljük a követ
kező mutatványt,nagyobbrészt az eredeti helyesírással:

E g y  m a g á u b i k a  v i z s g á r a  v i t e l e .

E g x j  f u r c s a  t ö r t é n e t , a m e l y r ő l  i t t  s z ó lo k ,

E g y s z e r ű *  v e r s e k b e n  i t t  a lá b b  m e g ír o k .

K i k  f é l  v o l t a k  k é r v e  b i k a  v e z e té s r e :

M i n y á j a n  m e g k é r e m ,  n e  l e g y e k  t e r h e k r e .

A m b r u s  M ó z e s n e k  v o l t  e g y  m a g á n b i k á j a ,

E l  k e l l e t i  v e z e t n i  a  k i á l l í t á s r a ;

Mig a művelődés alacsonyabb fokán vol
tunk, mig uem volt olyas nagy szükségünk min
den talpalatnyi területre, midőn a czigány szem
pontjából uem volt annyira „minden a másé", 
addig a czigány (ámbár mindig alkalmatlan volt) 
csak eltengődött köztünk valahogy. Újabban 
azonban, midőn a czigáuy nomád életének fel
tételei egészen megszűnőik, a sátoros czigáuy 
állapot anakrouiszmusa teljes. A sátorosok lehe
tetlenebb helyzetbe juto ttak; megélhetésük még 
jobban megnehezedett; erkölcsi defektusaik, me
lyek nem annyira faji, mint a velük nemzedé
keken keresztül éreztetett szerfelett mostoha 
bánásmód folytán szerzett tulajdonságok, meg
szaporodtak s egyre feltiiuóbbek lettek. Ma már 
vége a sátoros czigány-becsületnek. Alig lehet 
sátoros czigányt találni, a ki legalább is ne 
„csir“-na (lopna). — És minél jobban ellentétbe 
jutnak a korral, miuél nehezebbé válik a meg
élhetésük, annál nagyobb a veszedelem, mely- 
lyel a személy és vagyonbiztouságot fenyegetik. 
A momentán alkalmazott teljes szigorúság pil
lanatok veszélyeit ugyan elháríthatja, de a pil
lanaton túl is alkalmazva, teljesen elrontaná a 
dolgot; vagy börtönbe jv 'ta taá az egész nép
töredéket, vagy kiirtásukra vezetne. Lehetetlen 
„megoldás" egyik is másik is.

Az a 30 ezernyi füstös embertársunk, a 
kiknek ma az eset hatása alatt oly sok jót ki- 
vánuuk, a kiket díszes nyakravalóval szeret
nénk megajándékozni, végre is honfitársunk, a 
kiknek joguk van itt é l n i ,  a tisztes megélhetés

F é b r u á r iu s n a k  u to ls ó  n a p j á r a ,

B é  k e l le t t  m u t a t n i  S z é k e l y k e r e s z lu r r a .

M i n y á j a n  j ó l  h a l j u k ,  n e m  k i s  s z e r ű  d o lo g ,

M e r i  a  b ik a  s o k s z o r  r e n d e t l e n ü l  m o z o g .

B á t o r  e m b e r e k r e  v a n  s z ü k s é g  i l y e n  h e l y t ,
H o g y  s z ü k s é g  e s e té n  á l l j á k  m e g  a z o n  h e ly t ,

M e l y r e  á l l í t t a t l a k  o t t  le g y e n  b i z a lo m ,

B i k a v e z e té s e n  n e  le g y e n  s k a n d á lo m .

B e  h a l l j u k  m i  t ö r t é n t  a z  u t a z á s  k ö z b e n ,

A  v í z  f o l y á s á n á l ,  é p p e n  K e b e le d b e n .

A  b i k a  c s a k  e g y s z e r  f a r k á t  h e d e r i té  

É s  a  v e z e tő k e t  m i n d  f ö ld r e  te r i té .

I t t  c s a k  k é p z e lh e tő ,  a  n a g y  fé le le m b e n  

A  fo g a d ó  i r á n t ,  o t t  á t ü l  e lle n b e n ,

E g y  k e r tb e  f u t a t l a k  a  b á to r  e m b e r e k ,

A z  é j j  s ö té té b e n , n i n c s  m á r  m i t  te g y e n e k .

K ö z t ü k  le g o k o s a b b  B i r ó  M ik ló s  v a la ,

M e r t  e g y  e g e r fá r a  h i r t e le n  f e lm á s z a ,

Ö  a  tö b b it  o n n a n  a r r a  ta n á c s o l ta ,

H o g y  s e n k i n e k  s e m  le s z  a  k e r tb e n  h á n tá s a .

A  b i k á n a k  e g y s z e r  a  j u t a  e sz ib e ,

H o g y  m e n je n  a  k e i  In c h , é p p e n  a  lö v ib e .

S z a r v á t  a lá v e tő  s m á r  a  k e r te n  r c s  v a n ,

B e  b e n n  a  b á to r s á g  m á r  a z  i n á b a  v a n  

C s a k n e m  m i n d e n ik n e k ,  m é g  k i  a  f á n n  v a n  is ,

J o b b  á l lá s t  f o g la l v a ,  k e r e s té k  m á r  a z t  is .

B e  a  j á m b o r  b i k a  m e g b á n ta  a  t e t té t ,

M á s f e lé  f o r d i t á ,  le fe lé  a  m e n te t .

A  s z e l íd s é g é n e k  i t t  i s  k i t ű n t  j e l e ,

M e r t  s e n k i n e k  n e m  á l l t  a z  u t ó n  e lle n e .

L á t t á k  a  v e ze tő k ,  h o g y  n i n c s  m i t ő l  f é l n i ,  

R e j te k h e ly e ik b ő l  k e z d t e k  e lő jö n n i .

T a n á c s o l  t a r t o l t a k ,  h o g y  ő k  m i t  t e g y e n e k ,

H o g y  ő k  a  b i k á v a l  a  c z é l l io z  é r je n e k .

Hirdetések a legolcsóbban számíttatnak. Nyilttér sora 
50 fillér. Megjelen hetenként egyszer, 6—8 oldalon vasárnap 

A hirdetés és nyilttér dija elóre fizetendő. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Becsek D. Fia könyvnyomda

feltételeit itt megtalálni. A czigány érdeke ez 
esetben egy a nemzeti érdekkel. A nemzetuek 
talán soha sem volt nagyobb szüksége minden 
produktív munkára fogható kézre, mint van ma, 
a nagy vérvesztés idejében. Fontos nemzeti ér
dek, hogy a czigányok ismeretes éles elméje, 
sok ügyessége ne destruktív, hanem jó irányban, 
a nemzeti vagyon gyarapításában találjon érvé
nyesülést. E z  a czél. Erre kell a czigány-kérdés 
megoldásánál törekedni.

E czél felé törekvésben az első lépés: a 
n o m á d  é l e s  m e g s z ü n t e t é s e  a z  e g é s z  v o n a l o n ;  

mert a czigányság erkölcsi defektusainak ez a 
ma már különben is idejét múlt és minden fel
tételét elveszített élet az alapoka. — A kóborgó 
népségnek helyhez kötése nagy és nehéz feladat, 
mert a káros irányban fejlődött népjellemet 
máról-holnapra megváltoztatni nem lehet. Azért 
mégis ez kell, hogy legyen az alapintézkedés. 
E nélkül minden egyéb czéltalan. A czigány- 
jellern főhibája az a k a r a t - g y e n g e s é g  az állandó 
lakás hiányára s az állandó lakással együtt járó 
folytonos erőfeszítés nevelő, jellemalakitó hatá
sának hiányára vezethető vissza.

Hogv a czieáuy-telepités a lehető legna
gyobb sikerrel járjon, szükséges, hogy az, a 
mennyire csak lehetséges, ne legyeu kényszer- 
telepítés, az egyéni szabadságot kelleténél job
ban ne korlátozza. Ennek biztosítására két do
log szükséges: egyik a legmesszebb menő, fel
tétlenül á l l a m i  támogatás a helyhez kötés fel
tételeinek biztosításában, a másik a nép hajla-

A lb c r l  I z s á k ,  a k i  f é n y e s  d ic ső sé g g e l  

T ű z v é s z n e k  i d e jé n  n a g y  k itű n ő s é g g e l  

T ö b b  e m b e r  é le té t e g y e d id  m e g v é d te ;

K a p o t t  i s  s z é p  d i ja t  s  e l i s m e r é s t  é r te .

I t t  i s  e l s z á n t s á g g a l  r g y  f ű z f á r a  h ú g a :

E r ő s  b ic s k á já v a l  e g y  k a l i k ó t  c s in á la  

I l y e n  g o n d o l a t t a l :  a  b ilca  a  f a  a l á  á l ln a ,

Ö n a g y  g y o r s a s á g g a l  a  k ö té lh e z  n y ú ln a .

I l y  g o n d o la t  j u t a  m i n d j á r t  a z  e széb e .

N e k i  á l l  a  b ilca s z é le s  j ó  k e d v é b e ,
E l d ö j t i  a  f á v a l ,  m e r t  a tö v e  g y e n g e ;

Á t  u g r o t t  e g y  m á s r a ,  h o g y  t á n  a z  jo b b  l e n n e !

A d d i g  a  tö b b ie k  tá v o lr ó l  k is é r té k ,

B e  a z  é le tü k e t  m é g is  n a g y o n  fé lté l: .

E g y  n a g y  tü z e t  r a k t a k  a z  u l  k ö z e p ib e ,  

í g y  g o n d o lk o z ta k  : h o g y  e n n e k  k ö z e l ib e  

M e g l á t já k  a  b i k a  h ú z ó d ó  k ö te l i t ,

M e ly e t  a  h o m lo k á n  ö  o l y  s z a b a d o n  v i t t .

A  t ű z  l á tá s á r a  a  b i k a  m e g l ó d u l t ,

B e  a  t ű z  té v ő k n e k  a r c z k é p e k  e l z ő d ü l t .

E g y  p á r  u g r á s t  r ö v id e n  m e g te tte k ,

A  tü z e s  g é p  a l á  m i n d  e lm e n c k e d le k .

B i r ó  J á n o s  v o l t  a z  e lső  m e n e k ü lő ,

M á s  B c m e tc r  J á n o s  a z  u t á n n a  m e n ő .

B i z t o s  á l l á s u k a t  h a m a r  e l f o g l a l t á k :

I t t  n i n c s  m i tő l  f é l n i ,  e g y m á s n a k  m o n d tá k .

T é r jü n k  a  d o lo g r a ,  m i  le s z  a  b i k á v a l  ?

N e m  le h e t e ln é z n i  m i n d i g  c s a k  t r é f á v a l ,
G y ű l j ü n k  ö ssze , n o s z a ,  f o g ju k  m e g  m a r k o s á n ,  

í g y  n i ,  a  k ö te le t  t e k e r jü k  f e l  g y o r s a n .

M á r  I s t e n n e k  h á ld  k e z ü n k b e  k e r ü l t é l ,

M a  o l y a n  m e n é s t  te s z ,  a m i t  n e m  r e m é lté l .  

M e g é r k e z te k  k o r á n  a  k iá l l i t á s r a ,

M é g  a z  n a p  b é ly e g e t té te t t e k  s z a r v á r a .

E z  v a ló s á g o s a n  Í g y  tö r té n t.
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mait, szerzett egyéni sajátságait figyelembe vevő 
körültekintő eljárás a telepítés keresztül vitelénél.

A telepítés területeit (lehetőleg kinek-kinek 
az illetőségi helyén) biztosítsa az állam. A föld- 
mives czigányuak — kellő felügyelet biztosítása 
mellett — bocsássa rendelkezésére az állam a 
termelés legszükségesebb eszközeit. A telepítés
nél fontos szempont az asszimiláczió szempontja. 
Ezért nem szabad a czigányokat külön terüle
ten, glietókban csoportosítani, hanem bele kell 
őket ékelni a községekbe, a mennyiben prdig ez 
nagy nehézségekbe ütköznék, a községek terü
letén többhelyütt kell őket elhelyezni. A tele
pítésnek ez a módja már nevelöhatást biztosit. 
Kiragadja a czigáuyt a m a g a  társaságából; te
hát fegyelmezi és rossz hajlamainak táplálékát 
kevesbbiti.

Az ipari hajlammal, ismerettel biró czigá- 
nyok olyan ipari központokra telepíttessenek le, 
a hol ismereteiket, ügyességüket kifejleszthetik 
s a lehető leggazdaságosabban értékesíthetik. 
Az asszimiláczió fentebb érintett szempontja 
természetesen ezeknél is figyelembe-véelt követel.

A sátoros czigányélet megszüntetésének 
teljes és végleges sikerét azonban csak a neve
lés biztosíthatja. E réven a jövőben teljesen el
érhetjük azt, amit a rosszban mcgcsoutosodott 
karakterű felnőttekkel el nem érhetünk. A ta
nítás kötelezettségét a czigáuy gyerekekkel szem
ben kell a leguagyobb szigorúsággal biztosítani 
s a gyermekek segítésére irányuló állami, köz
ségi és társadalmi akcziónak oda kell irányul
nia, hogy m in d e n  czigáuy gyermek látogathassa 
az iskolát.

B E L  F̂ Ö L D.
M agyarország vasutai.

Székely udvarhely, aug. 17.

Az elmúlt héten megkapták a vasutasok lak
bérpótlékaikat és ebből az alkalomból üdvözlő távira
tok mentek az ország minden részéből K o s s u t h  
Ferenczhez. Ezeknek a táviratoknak nem akaruuk 
túlságos jelentőséget tulajdonítani. Végre is, ha a 
miniszter kötelességét teljesiti és az állam munkásai 
is teljesitik kötelességüket, akkor közöttük a legjobb, 
leghumánusabb, a közre a legkedvezőbb lehet a vi
szony, anélkül, hogy a harmónia táviratokban is ki
fejeződnék. Fontos azonban a köz szempontjából az, 
a mi most már minden kétségen leiül megállapít
ható : hogy a magyar államvasutak vonalain teljes 
immár a munkakedv, az egyetértés, a személyzet 
teljesítő képessége.

Akár matematikailag meg lehetue mérni, száza
lékokban kifejezni, hogy az államvasutak viszonyai
nak mekkora változását jelenti az uj helyzet.

Évekre visszanyufik a kedélyek hullámzása a 
mely megelőzte a mostani tökéletes lecsendesülést. 
Hol alig észrevehető volt, hol nagyon is fenyegető. 
Mindenképen állandóan nyugtalanította a magyar köz- 
gazdasági helyzetet, a mely úgy van összekapcsolva 
az államvasutakkal, mint egy nagy modern áruház a 
maga aczélrácsos szerkezetével.

Nincs tehát semmi túlzás abban, ha korszakos 
jelentőségűnek vesszük e vasutak most folyó meg
izmosodását. Nem szabad figyelmen kivül hagyni a 
nagy beruházási törvényt, mely a vasutak technikai 
berendezésének hiányait pótolja, az uj vonalakat, a 
vaggon-rendelést. Mindent tekintetbe véve, úgy lát
szik, hogy a berendezési üzem, országos jelentőség 
dolgában az európai sorból is ki fog emelkedni 
modern gazdasági életünk e szépmultu tényezője: a 
vasút.

Aki tudja, hogy például, az őszi gabonaforga
lom sima lebonyolításának micsoda mérhetetlen 
jelentősége vau, az nem fogja kicsinyelni ezeket a 
körülményeket.

Mi általános politikai jelentőséget is tulajdoní
tunk neki. Nem értjük itt a pártpolitikát. Hanem 
értjük azt a politikát, a mely lehetővé teszi, hogy 
az egész ország egységesnek, erőteljesnek, művelt
nek, modernnek jelenjen meg a világ előtt.

Ennek a politikának régi, érdemes munkása a 
vasút. A külföld, ba nem tudja, milyen a nyelvünk,

Udvarhelyi Híradó.

milyen a népünk, sót a közjogi állásunk, tudja jól 
milyen a vasutunk. Üzleti érdeke, hogy tudja. És a 
mi vasütaink a külföld olőtt mindig úgy jelentek 
meg, mint védelmezői külön gazdasági érdekeinknek, 
képviselői önállóságunknak, egységünknek.

A magyar vasútoknak világfontosságu érte
kezleteken, kongresszusokon mindig előkelő hely, 
vezető szerep jutott. És a külföldi, a józan gondol
kozó ember, ha látta vasutunk hatalmas szerveze
tét, nem hihette el ellenségeinknek, hogy ilyen első
rangú gazdasági hadsereg felett rendelkező ország 
„Ausztria gyarmata" lehet.

A midőn ez az erősségünk újabb erősségeket 
nyer, akkor valóban a magyar államiság erősödik uj 
katonákkal, derék, hasznos harczosokkal.

Politikai jegyzetek.
Székelyudvarhely, aug. 15.

A legteljesebb szélcsönd — események és 
jelentősebb emócziókat sejtető minden tünet nél
kül — végre bekövetkezett. A politika berkei 
némák, a nagy csatározásoknak visszhangja 
egészen elsimult úgy, hogy kezdjük feledni azt 
a nehéz tudományt, mit a paraszti ész úri huu- 
czutságnak mond. A politikát. A nagy kérdé
sek feszegetése lekerült egyelőre e napirendről 
és az szürkén, sivárau ásít ránk. Miuden kité
rés, minden jelentősebben lendülő mozzanat hí
ján, egyhangúan pereg le a nyár és pisla sze
mekkel teliintgetnek le az események kórnikásai 
az Adria tenger felé. Nem veti-e fel fejét a 
tarajos hullámok közül a fiumei czápa?

Egy jelentéktelen napihir minden órán ál
tal ismét sokat beszéltetett a sajtószabadságról. 
Mindig kétségbeesett és sötéten — látásra olcsó 
pénzért kapható tekintetek már ott látták a 
közel jövő párázatában a béklyót, melylyel majd 
megköti, — nyomorékká lánczolja a kormány a 
sajtót. És súlyosnak, nehéz vasból vertnek látták 
a szóban forgó szemek ezt a béklyót. Ez az egész 
fölszisszeués csak nyári, és mindjárt hozzá is 
tehetjük, csak darabont-manőver számba mehet. 
A kormány nagyon jói tudja, hogy a nemzeti 
erőnek, az egyetemes energiáknak milyen tö
mege fakad a sajtószabadságból, s telj°s tuda
tában van annak is, hogy minden kicsavart, 
becsületes irótoll egy-egy rés az alkotmányos
ság bástyáján. Szó sem lehet tehát a sajtósza
badság önkéuyes megbirálásáról. A visszaélése
ket meg kell gátolni, a sajtó ezégére alatt űzött 
bűnöket meg kell torolni; s miudez ép úgy 
nemzeti érdek, mint az, hogy a sajtószabadságot 
gonosz, rosszindulatú kezek meg ne bolygassák. 
Azt táu felesleges is hangsúlyoznunk, hogy e 
kérdésben a kormánynak is ez az álláspontja.

*
Supilo férfias és elszánt küzdelemről beszél 

s hozzáteszi nyomban ez a kalandor dalmata, 
hogy a hátuk mögött áll, fedezi minden sakk- 
huzásukat a horvát nép. Ugyanekkor egy másik, 
obstrukeziós hadakozásban nagygyá fújt, horvát 
politikus nagy ravaszon kijelenti, hogy bizalom
mal néznek a közeledő választások elő, mert 
péuz annyi van, amennyit csak akarnak. És e 
két kijelentés még jobban megvilágitottá teszi 
azt a sokat meghányt tényt, hogy a horvát 
képviselők mindenféle maszlaggal, csengő arany
nyal s ennek tetejébe otromba hazudozásokkal 
kergették bele a jámbornépet egy veszedelmes 
deliriumba. S megállapítva ezt, lehetetlen le 
nem szegeznünk, — hogy mégis nagy adag 
szemérmetlenség kell hozzá, hogy Supiló férfias 
küzdelemről és a maguk önzetlen igazairól mer
jen beszélni.

*
A nagyságos pártvezér ur — történetesen 

nemzetközi Grosszmauu Miksa — beül egy 
tizenkétezer koronával javadalmazott állami ál
lásba. Munkásbiztosito és betegsegélyző aligaz
gató lesz. Ezért a stalluinért tizenkétezer ko
rona nagyon szép pénz, sőt tovább megyünk, 
zsíros pénz. Valóban szép lesz, mikor majd 
erősen megdagadt poczokkal, aranyláuczosau s 
a drága, finom ebédek izével a szájában, odaáll 
a nép elé és lázitó beszédet mond a veszejtő 
nyomorról, a nagy ínségről a vezér ur. A ti
zenkétezer koronával fizetett nagyságos párt
vezér ur.
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Bizony Isten, önkénytelenül is rátéved az
ember tolla a szatirairásra.

*
A belügyminisztériumban már több mint 

egy esztendeje dolgoznak a választói jog reform
ján. A nagy munkának első része a statisztikai 
adatok feldolgozásában áll Az adatokat eddig 
azonban csak törvényhatóságokként, vagyis vár
megyék és városok szerint csoportosították, úgy 
hogy az áttekintés nagyon nehéz volt. Andrássy 
Gyula gróf belügyminiszter tehát elrendelte, 
hogy az összeírás adatait dolgozzák fel választó- 
kerületek szerint. Rendkívül hosszadalmas, nagy 
körültekintést igénylő munka volt ez, mely után 
az adatok mérlegelése következett. A fő alap- 
elv a munkálatokuál természetesen az volt, hogy 
a magyarság hegemóniáját biztosítsák. Az elő
munkálatok ilyenformán készen vannak és az 
általános választójogról szóló törvényjavaslat ki
dolgozása már csak idő kérdése. A munkálatok 
lázasan folynak és nagy léptekben haladnak előre.

*
A horvát lázongással egyidejűleg megin

dult a románok mozgólósása is. A románok 
mind nyíltabban gravitálnak Románia felé és 
már nem elégesznek meg az érzelmi közösség 
folytonos hangoztatásával, de mozgolódásuk az 
összeütközés szimptómáit mutatja. Lehetetlen 
ebben a párhuzamos fészkelődésben bizonyos 
megállapodásszerü egyöntetűséget föl nem fedezni.

Nem puszta véletlen az, hogy mikor a 
horvátok nyilt pártütőkként állanak ki a poli
tikai küzdtérro, a románok is elöállanak az ő 
ismert ábrándjaikkal és a jövő Dákorománjának 
festegetik rózsaszínű képét. A nagy horvát és 
nagyromán-mozgalom egymástól támogatva halad 
egyugyanazon c'.él felé.

Magyar szempontból ez a párhuzamos ak- 
czió nemcsak sérelmes, de határozottan vesze
delmes és kihívja a legenergikusabb visszautasítást..

A minap a román ueinzetiségi politika 
legöregebb vezetőjének, Papp Györgynek het- 
venhetedik születése napját ünnepelték Uyésfal- 
ván. A családi és politikai ünnepre Romániából 
több országgyűlési képviselő jött el, hogy a 
Nagyszebenben megtartandó oláh nemzetiségi 
gyűlés felől tanácskozzék.

A miniszteri rendelet ellenére összeülő oláh 
nemzetgyűlés dolgába tehát idegen állam alatt
valói is beleavatkoznak. Egész serege történt 
az ilyésfalvi „ünnepen" a törvénysértéseknek, a 
melyek külön-külön is provoká'hattak volna ha
tósági beavatkozást. Ezúttal még nem alkalmaz
ták az oláh „vendég" urakkal szemben a to- 
lonczkocsit. de egy legközelebbi alkalom provo
kálhatja a legerélyesebb beavatkozását a türel
mes hatóságnak.

Elvégre a tűzzel való folytonos játszadozás 
lehet gyermekgyönyörüség, de végre is a meg- 
égés veszedelmével jár.

A nyár közepét Írjuk. A forró kánikulát, 
mikor városszerte elpiheu az élet és csöndben, 
nesztelen véve a lélekzetet, él a társadalom. 
Künn a mezőkön kérgesre dolgozott munkáske
zek csinálják a jövő egyik közelebbi fejezetét, 
készül a kenyér, ez az igazi nagyhatalom, mely 
felé olyan sóvárogva, annyi vágyakozással néz
nek a nép milliói.

Kevéssé csöudesek azonban a külpolitikai 
tájak Marokkóban a maga vad, zabolátlau fa
natizmusával támadt rá a kultúrára az ősember. 
Az Északi-tenger vizein nagy csöndben, elzár- 
tan a kiváncsi világ tekintete elöl találkozott 
két hatalmas egyeduralkodó. Messze Ázsiábau 
a veszedelmesen fegyverkező japáni államhata
lom buktatta meg a koreai császárt és eme tény 
folytán bekövetkezett újabb alakulásokat a maga 
nagyhatalmi czirkulusaiba beillesztette. Elsimult 
egy véres, öldöklő háborúnak egészen a közel 
jövőben való lehetősége, az elraktározott harczi 
készség azonban egyre-egyre erőteljesebb lobo- 
gással lángol és pirosló fénybeu lehetetlen rá 
nem ismerni a közeledő világesemények előttizeire.

De lángol, merő tűz a Balkán. A folyton 
ingó szerb trón már nagyon veszedelmesen fél
rebillent, — könnyen kivetheti magából mostani 
uralkodóját. A nagy színjátéknak, az életnek 
kulisszáira egyfelől ezeknek az eseményeknek 
árnyéka rajzolódik.
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Emlékoszlop leleplezés Szt.-mihályon.
— A vértanuk emlékezete —

Székelyudvarhely, aug. 15.

E bérezés hazának minden rögére emléket 
lehetne állitani, hiszen alig van olyan hely, melyhez 
valamely emlék ne fűzné a magyart, s mégis külö
nös lelkesedéssel, szinte újjászületve veszünk részt 
minden ünnepélyen, a mely egy ilyen emlék fel
avatása alkalmával tartatik.

Jó jel ez nagyon! A mai, szinte korcsosult 
időben oly jól esik látni oly hatalmas tömegét az 
ünneplőknek, a milyen megjelent a négy vértanú 
emlékoszlopa leleplezése alkalmával. Egy szebb jövő
nek záloga ez, midőn az ur és földmives kezet fogva 
egymással ünnepli a múltat, oly jól esik látni midőn 
eltűnik a rang külömbség, csak azt érzi mindenik, 
hogy magyar.

Nagy szükségünk is van erre! Szinte félve 
gondol mindenki a közel jövőre, váljon mit rejt 
magában az idő méhe, váljon lesz-e eredménye a 
nagy küzdelemnek.

Egy ilyen összekapcsoló ünnepély volt a szent- 
mihályi, a hol egyforma lelkesedéssel, levett kalap
pal állta körül sírját a négy ifjúnak mindenki. A 
hol megszűnt a viszály, a hol csak a múltnak fájó 
emlékein mélázott el a résztvevő s szivébe nyilalott 
a kegyetlenség, melylyel kivégezték véreink, de 
együtt látva az ünneplőket, uj reményt táplált, hogy 
lesz még egyszer ünnep a világon. Itt látszott meg 
az együvé tartózandőság érzete, mely meg keli legyen 
minden székelyben, aki a hazáját, faját, nemzetét 
szereti.

És ezt látszott bizonyítani e nép, mert ha nem 
lelkesülnénk e honért s ha nem a múltban keresné 
a táplálékot a jövőre e nép szive és lelke, lehetet
len lett volna, hogy annyi nép össze gyűljön ezen 
ünnepélyre.

(A k iv o n u lá s .)

Már kora délután kocsi kocsi után robogott ki 
Székelyszentmihályra, lelkes ünneplő közönséggel. 
Ott voltak Székelyudvarhely előkelőségei, élükön 
U g r ó n  Ákos fő- és Dr. D a m o k o s  Andor alispánnal. 
A vármegyei tisztikar csaknem teljes számban, t i o t t -  

h á r d  János polgármester a városi tisztviselőkkel.
Mintegy 15 kocsi d. u. 3 órakor indult el egy 

csoportban a Petőfi utczából fellobogozva, élén a fő
ispán kocsijával. Midőn a menet a szentmihályi ha
tárra ért, már várta a székely bandérium és az etédi 
rezes banda, melynek hangjainál vonult tovább a 
menet a faluba, a hol a felállított díszkapunál P a p  

Pál, egy derék székely gazda üdvözölte a főispánt 
és az érkező vendégeket. Épen ilyen csoportban 
jöttek Székelykereszturról és a Nyikó s Gagy vize 
vidékéről. Homoródalmá6ról A j t a y  János lelkész, 
K r i z a  tanító és Sebestyén vértanúnak 3 rokona jött 
el. Ott volt az egész vidék, úgy hogy 4 órakor, 
mikor az ünnepély kezdetét vette, mintegy 5000 
ember állta körül az emlékoszlopot.

(Az ü n n e p é ly . )

Az elhelyezkedés után kezdetét vette az ünne
pély, melynek első pontja a Hymnusz volt, melyet 
a szentmihályi dalárda énekelt s a melyet az etédi 
rezes banda megismételt. D e á k  Miklós unitárius 
lelkész lépett a szónoki emelvényre s hatalmas, 
szép imát küldött a magyarok Istenéhez e sokat 
szenvedett haza boldogulásáért.

Azután Dr. N a g y  György orsz.-gyülési képviselő 
tartotta meg ünnepi beszédét, melynek minden szava 
a haza és fajszeretetet hirdette: „Alighogy felviradt 
az uj alkotmányos életnek napja 1 Még félénk haj - 
nali sugáru e nap! Nem látjuk a jövendőt, halandó 
nem tud olvasni a jövő bezárt könyvében. De egyet 
hiszünk b e hitel akarjuk a vértanuk sírjánál 
akarattá erősíteni, hogy édes hazánknak szabaddá 
függetlenné kell lennie. Az erre törekvő fenséges 
küzdelemnek még csak az elején vagyunk. Tudjuk, 
hogy a vetés még csak hite az aratásnak, tudjuk, 
hogy a bimbó csak Ígérete a virágnak, de erőss a 
hitünk, hogy a munkának, a szorgalomnak verejtéké
vel virággá növeljük a bimbót, hogy a dolognak és 
az imának kettős erejével bizonysággá erősítjük a 
hitet.“ Minden mondtánál, minden szavánál felhang
zott a helyeslés, a mi nem csoda, mert előadásával 
s szónoki varázsával magával ragadta a közönséget 
s a ki őt beszélni hallotta, az mélyen szivébe véste 
a szívből jövő szavakat.

A műsor harmadik pontja T a r c s u fa l v y  Albert 
szavalata volt, a ki ez alkalomra költeményt irt 
„Emlékezés" czimen. Gyönyörű ódája ez a költőnek.

Udvarhelyi Híradó. (3)

Miuden szava szívhez szól és odatalál. Befojező 
szakaszai a következők:

„Fehérnyikó völgy, szép Kükíllltmrnte 
Daljás lcgéuyi, lányi jöjjetek,
E jel tanítson meg hazát szeretni,
E hant legyen virágos kertetek.
Ne menjetek koldusuak á világba,
Ha sajt, itt sújtson sorsunk ostora.
Mert lelketek arany szemet a porból 
Itt választhat még, másutt nem soha 1

Künn föld a föld . .  ■ Am itt édes anyátok,
A ki munkára serkent, áld, maraszt . ..
Itt szív a szív, de ott künn idegenbe,
Értéktelen lesz, hitvány husdarab . . .
Látjátok-e? Négy ifjú szellem karja 
Áldásra nyújtva leng felettetek,
Székelyeim 1 ti hadverők utódi,
.Hogy éltek-haltok itt — esküdjetek”

A medeséri dalárda éneke oly szépen sikerült, 
hogy méltán megérdemelte az elismerést úgy a 
tanítójuk M ik l ó s  Jenő, valamint az énekkar tagjai.

J ó z s e f  János firtosvaraljai tanító igen szép 
költeményt irt ez alkalomra, melyet igen szépen el
szavalt V a r g a  Mózes s az Írója igazán rá szolgált 
a tapsra és éljenzésre, a melylyel a közönség hono
rálta a költőt.

Az emlékmű átadása következett sorban, a 
midőn tarcsafalvi P á l f f y  Aladár mondott rövid tar
talmas beszédet, a melyben a vármegye megőrzésébe 
és a szentmihályi unitárius egyház gondozásába 
adja át. „Itt áll az emlék annyi nagyhoz mérten 
szerényen, de ép oly büszkén hirdetve, hogy a székely 
nem feledi el vértanúit, mint hirdeti a hatalmas a 
mértföldekre szóló. De állni kell az idők végéig. 
Vegye hát megőrzésébe a vármegye, mely legtöbb 
biztosítékot nyújt arra, hogy el nem pusztulhat, 
hanem hirdetni fogja századokon át, az akkor talán 
független Magyarország népének azt a nagy küzdel
met, mely érte folyt e bérezés hazában. Gondozásba 
vegye a szentmihályi unitárius egyház s a község 
leányai ültessenek virágot a sírra, ne hagyják el
hervadni a virágot a vértanuk sírjáról, a melyen 
59 éven át csak vadrózsa virult." Zugó óljeDzés 
jutalmazta nemcsak a beszédet, de azt a lankadat
lan kitartást is, melylyel gyűjtötte az adatokat a 
történetük megírásához és az emlékoszlop felállítása 
körüli érdemeit.

A vármegye alispánja, Dr. D a m o k o s  Andor 
csinos kis beszédben vette át a vármegye meg
őrzésébe. Ez emlék legyen a marasztaló, hogy a ki 
kiakar vándorolni, zarándokoljon el ez emlékhez s 
hallgassa meg aunak tanácsait, mert csak ez a föld 
a mienk, csak ez a mi hazánk, egyéb minden idegen.

Az egyház gondozásába M ik l ó s  György tanító 
vette át szép, tartalmas beszéd kíséretében.

A Szózat eléueklése következett volna mint 
végső pont, de a kis Z e n g l i c e k y  Bandi műsoron kívül 
szavalt egy alkalmi költeményt meglepő tudással s 
precis előadással. Egészen moghóditotta ez a csöpp
ség az ünneplő közönséget. Elismerés illeti azt az 
apát, a ki a mai világban ilyen hazaszeretetben 
neveli gyermekét.

A Szózat eléneklésével oszladozni kezdett a 
közönség az emlékoszloptól, a melyre koszorút 
helyeztek : Udvarhelyvármegye törvényhatósága, Szé
kelyudvarhely város, Székelyudvarhely hazafias pol
gárai, az emlék-bizottság, Uzon község, a Barabás 
és Sebestyén családok, Székelyszentmihály, Kecset, 
Etéd, Almás, Kobátfalva, Tarcsafalva, Szentkirály, 
Csehétfalva és még mintegy 25 község. Az egész 
emléket és sirt virág borította. Oh be szép volt a 
hazaszeretetben igy együtt látni a székely népet.

Az emlékoszloptól a közönség az Ugrón kúriá
hoz vonult, a hol D e r é k i  Antal lapszerkesztő, B a r -  

to s  Teréz és D e r é k i  János a budapesti Vígszínház 
tagja egy egy felvonásos hazafias darabot „Kossuth 
emléké“-t adták elő sikerültén. Mindannyian zugó 
tapsot aratva, do különösön a fiatal Deréki a „Talpra 
magyar" elszavalásával. Meglepő szépen énekelt ma
gyar dalokat Bartos Teréz és kuruez nótákat a mede
séri dalárda.

A műsorból még a Tóth József tűzijátéka volt 
hátra, mely igen szépen sikerült s különösen a szé
kelyek közül akadt sok bámulója.

(A I m iik é i t .)
I

Ennek végeztével asztalhoz ült a társaság, a 
hol az első felköszöntöt Kossuthra mondotta U g r ó n  

Ákos főispán, a ki a székelység hálás köszönetét 
tolmácsolta, hogy lehetővé tette az emlék felállítását. 
A védnököket Dr. D a m o k o s  Andor alispán, az 
elnököket U g r ó n  Zoltán, Dr. Nagy Györgyöt G á l f / y  

Kálmán, N a g y  György a vármegye közönségét, Dr.

1907. augusztus 18.

D e m e te r  Lőrincz a vértanuk rokonait, Ugrón Zoltánt 
D e á k  Miklós, a szakiskolát, a hol az oszlop készült 
P a p  Mózes, Deréki Antalt M ik l ó s  György, a sze
replőket P á l f f y  Aladár köszöntött fel, a ki egyúttal 
zajos éljenzések közepette felolvasta a Kossuth Fe
renci miniszterhez küldött táviratot:

„A szentmihályi 48-as vértanuk emlékoszlop 
leleplezése alkalmából hnzafias lelkesedéssel üdvőz- 
lik Nagyméltóságodat az ünneplő székelyek."

Aztán következett a szebbnél-szebb pohár kö
szöntők hosszú sorozata, melyek közül Tarcsafalvi 
Alberté emelkedik ki, a ki a vármegye közönségét 
és tisztikarát köszöntötte fel.

Azután az ifjúság örömére megkezdődött a 
táucz és tartott a késő reggeli órákig.

Szépen, igen szépen sikerült ez ünnepély s 
csakugyan jellemzően jegyezte meg egyik szentmi
hályi székely. „Soha ebben a faluban ennyi ember 
nem volt, csak oláh 48-ban.“ Csak egy volt sajnos, 
hogy képviselőink közül egyetlenegy sem volt jelen. 
Talán valamely fontosabb elfoglaltságuk volt, mint 
a hazaszeretet ápolása a székely szivekben; talán 
valami fontosabb, minthogy megjelenjenek a nép 
közt, a mely a parlamentbe küldte őket. Igen szép 
jelét adta a hazafiságának Székelyszentmihály község, 
midőn mindeu munkát az emlék körül díjtalanul 
végzett el. Elismerés illeti első sorban a községi 
bírót Tarcsafalvyt, de elismerés illeti az egész köz
ség lakosságát. Szépen nyilatkozott meg a Székely
udvarhelyi hazafias polgárság nemes gondolkozása, a 
midőn nemcsak koszorút helyeztek a vértanú testvé
rek sírjaira, de 100 koronás alapítványt is tettek le 
az emlék fenntartására. Igazán nem lehet szavakat 
találni e nemes tettük elismerésére, de kérjük a ma
gyarok Istenét, hogy tartsa meg népünköt ama ne
mes hazaszeretetben, mint a melynek megnyilatkozá
sát láttuk Szentmihályon. Úgy legyen !

H Í R E K .
Székelyudvarhely, aug. IS.

A ugusztus 13.
Elvégeztetett. . . .  A magyar szabadságharcz 

utolsó, szomorú felvonása lejátszódott a világosi síkon 
s 30,000 honvéd letette a fegyvert a muszka kezébe. 
Paskievics herczeg távirata jelentette a minden oro
szok czárjának „Magyarország felséged lábai előtt 
fekszik,” de elfeledte azt, hogy egy nemzet szabadsága 
koporsójának utolsó szegét ütötte be ezzel. Elfeledte, 
vagy nem gondolt az azután elkövetendő hóhér mun
kára, midőn a magyar nemzet legjobbjait vitték bitó alá, 
midőn a hősök hőse Damjanich tábornok törött láb
bal maukón, de büszkén lépett a bitó alá.

Oh mert volt oly idő is, hogy nemcsak élni, 
de meghallni a hazaért dicső vala.

Elmúlt nagyidőknek emléke kél bennem s vissza 
viszen messze a letüut időkbe, midőn férfi volt az 
iskolás gyermek, midőn csak hős nőtt fel szép ma
gyar hazánkban.

Örökös szenvedés, örökös küzdelem nemzetünk 
élete, ahogy lehanyatlott a magyar trikolor a mohá
csi síkon : Bocskay és Bethlen, Thököly, Rákóczi a 
magyar vitézség dicső csillagai, s mindeniknek vége. 
A Kossuth szavára ifjú lett a gyermek és megifju- 
hodék a törődött agg is. Két nagy hatalommal szembe 
mert szállani, megvédeni népünk s nemzetünk igazát.

De következett a szomorú vég újra úgy, mint 
200 évvel a majthényi síkon. Világosnál az erőszak 
kicsavarta a küzdő nemzet kezéből a fegyvert s au
gusztus 13-ika sötét betűkkel Íratott a történelem 
könyvébe.

Nem csoda, ha a nemzet énekbe foglalta e na
pot, nem csoda, ha elkeseredve gondol a magyar e 
napra, s e napot tekinti a szabadsága záró kövének, 
hiszen a történelem ma sem tisztázta e napot. Sokan 
Görgeit ma is árulónak tartják, mások felmentik e 
szörnyű vád alól. De a közhiedelem elitéli őt, s 
azért hangzik a dal:

„Ha Görgei igaz vezér lett volna 
Most a magyar német szolga uem volna.”

Mi csak emlékezünk, s esti szélben meg meg- 
lebben a fátyol mutatva a múltat, meglebben s mu
tatja a csonka tetemeket s a nemzetnek annyi fájó 
sebét. 5S év után is emlékezünk s visszagondolunk 
a napra, mely a magyar szabadság sírjára rátette a 
fejfát.

Mi csak emlékozünk fájjó szívvel, hogy anuyi 
vér hiába folyt, s Isaszeg, Nagysarló, Piski s a többi 
dicső ueveket hiába írták meg hőseink vérbetükkel,
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hiába volt minden küzdelem, egy nap két év dicső
séges munkáját megsemmisítette. Ott áll a magyar 
a viharban most is, más alakban küzdve a jogokért, 
a melyért annyi vért éa éltet áldozott.

A múltat fátyollal borítani igen, do feledni 
nem lehet soha.

E g y  hó k öz igazga tása .
Udvarhelyvármegye közigaztási bizottsága aug. 

havi r. ülését 14-ikén tartotta meg Ugrón Ákos 
főispán elnöklésével. Napirend előtt elnök meleg sza
vakkal üdvözölte Stratzinger Emil pü. igazgatót kir. 
tanácsossá történt kinevezése alkalmából, mit Sirat- 
zinger meghatva köszönt meg és kikérte jövőro is 
munkájához a bizottság támogatását.

Ezután Dr. Domokos Andor alispán tette meg 
jelentését. E szerint jul. hó folyamán alispáni ikta
tóra 821 drb érkezett, melyből 570 nyert elintézést. 
Egy évre érvényes útlevél 110, a folyó évben össze
sen 1482 lett kiadva, tehát egy párral kevesebb, 
mint a múlt év hason időszakában. Elnök szüksé
gesnek tartja, hogy az alispán a legszigorúbb eljárást 
gyakorolja az útlevelek kiadása körül, mivel a kiván
dorlást, mely csapásként nehezedik vidékünkre, meg kell 
akadályozni. A vérveszteséget szigorú rendszabályok
kal véli csökkenteni, miért is felhívja alispánt, hogy 
kiskorúaknak csak abban az esetben adja ki az útle
velet, ha azok teljesen megbízható emberek, vagy szü
lőik kíséretében távoznak. Domokos alispán : Ismeri 
azt a veszedelmet, melyet a kivándorlás magában 
rejt, 8 éppen ezért eddig is minden megengedhotőt 
megtett annak korlátozására, ezt a jövőben is meg
fogja tenni. Sealw István kir. alügyész konkrét esetre 
hivatkozik, amidőn bűnvádi eljárás alatt levő egyén 
nyert útlevelet, miért is szükségesnek tartja, hogy 
erre vonatkozólag megoldást találjanak. Domokos 
alispán válaszában ismerteti az esetet, mely onnan 
állott elő, hogy az elöljáróság László F.-nek három 
névvel ellátott bizonyítványt adott, mi a hatóságot 
tévedésbe ejtette. Ebből kifolyólag a fegyelmi eljá
rást az elöljáróság ellen el is rendelte volt. Ugrón 
Zoltán a bevándorlástól tart, ameoynyiben a dá- 
nosi esetből kifolyólag a czigányok szórté széled
nek az országban, ami veszedelmet rejt magában 
az elözönlött vidékekre nézve. Erélyes eljárást kér. 
Alispán a felszólalást utasításnak veszi, amiből ki
folyólag .rendeletet ad ki a vándor czigányok szi
gorú ellenőrzésére nézve. — Elnök azon indítvá
nyát, mely szerint felírnak a miniszterhez, moly 
szerint rendelje el, hogy a bűnvádi eljárás alatt 
levők névsorát az ügyézség közölje az alispánnal, 
egyhangúlag elfogadták.

Soó Gáspár: A fölgmivelésügyi miniszter a 
kusdrágaságra való tekintettel a haltenyésztés foko
zására hívta fel a hatóságok figyelmét. Ennek daczára 
biztos tudomása van arról, hogy Udvarhelymegyében, 
közvetlen a város területén is, a halállományban nagy 
pusztítást visznek végbe, a bethlenfalva—fenyédi 
rész, sőt a pisztrángot termelő havasi patakok
ban is vandalizmussal hatásosan fogják a halakat. 
Szigorú intézkedést kér az alispántól az ellenőrzést 
illetőleg. Ily irányban szólal fel Dr. Mezei Ödön és 
Dániel Lajos is, kinek tudomása van arról, hogy 
éppen szóló intencziójára az alispán korábban ez 
ügyben adott ki rendeletet; szerinte most csak azt 
kell megállapítani, hogy kit terhel a mulasztás. Dr. 
Domokos alispán : Ez ügyben egy pár hónappal ko
rábban adott ki rendeletet, azonban e megyében az 
orvvadászat és orvhalá8zat rendszeresen űzetik. Ennek 
orvoslását a Vadász-társaságnak halász-társasággá is 
való alakulásától várja. Az ügyet nyomozat tárgyává 
teszi, s az illető közegeknek az ellenőrzést illetőleg 
szigorú rendeletet ad ki.

Az árvaszék jelentését Br. Orbán János ülnök 
terjesztette elő. Iktatóra 1600 ügydarab érkezett, 
melyből 920-at intéztek el. Gyámság alatt 12299, 
gondnokság alatt 863 egyén van. — Dr. Ráczlcövy 
Samu b. főorvos, a közegészségügy állapotáról szá
molt be, mely kedvező. A hasihagymáz megszűnt. A 
megye terütetéről 3, hevenyfertöző beteg volt beje
lentve. A közkórházban 210 beteg volt ápolás alatt, 
kik közül a hó végével 89 maradt vissza. Ugrón 
Zoltán szóváteszi, hogy pld. Székelykereszturon a 
vörheny már nyolezadik hónapja uralkodik, mit az 
ellenőrzés lanyhaságának tulajdonit. így például meg
történt, hogy azon kereskedő, kinek családjában vör
heny volt, egyáltalán nincsen elzárva a közönségtől, 
noha tudvalevő, hogy e betegség milyen káros utó- 
bajjal jár a székelyre. Szigorú vizsgálatot kér.

E m b e r  János kir. taufelügyelő és Stratzinger

Emil pü. igazgató jelentései után, Szabó István kir. 
alügyész tette meg jelentését, melyből kitűnt, hogy 
a törvszék és két jbiróság fogházában 10 vizsgálati 
és 55 elitéit fogoly volt. — Dániel Lajos egy esetet 
említ fel, mely szerint egy erdővidéki község határá
ban egy pásztor gyermeket halva talált, melyet a 
hatóság egyszerűen eltemettetett. A vidéken a nép 
száján az a hir száll, hogy a gyermeket társa lőtte 
agyon. Ez ügyben az anya kérésére fordult az ügyész
séghez, hogy a gyermeket exhumálják, azonban az 
ügyézség a kérést elutasította. Szóló szerint e köz
ségekben az erkölcsi fegyelem nagyon laza, s igy a 
bűntény nincsen kizárva. Szabó István alügyész vála
szul adja, hogy a csendőrség jelentésében semmi gya
nús körülményről nem emlékezett meg, 8 az anya 
kérését ezért kellett elutasítani. Egyébiránt az anya 
a főügyészségnél kereshet orvorlást. A választ tudo
másul vették. — Szobotlca Rezső kir. főmérnök jelen
téséből kitűnt, hogy úgy az állami, mint a törvény
hatósági utak jók voltak. Az építkezésre vonatkozólag 
a versenytárgyalások kitüzettek. Dániel Lajos kifo
gásolja, hogy a ftdanyag szállítás olyan egyénnek 
adassék, ki kötelességének nem tud eleget teoni, 
s igy megtörténhetik, hogy útjavítás el is marad. 
Ugrón Zoltán egyes viczinális utaknak és azok mű
tárgyainak hosszaságát teszi szóvá. így például az 
orked—keresztúri, fiatfalva—boldogfalvi műtárgyak 
hasznavehetetlenek. Szobotka főmérnök válaszul adja, 
hogy a viczinális utak segélyezésére felvett öszeg a 
költségvetésből töröltetett, e nélkül pedig a közsé
geket műtárgyak építésére kötelezni, tekintettel a 
magas összegre, nem tartja megengedhetőnek. A se
gély megadása végett ismételten megkeresték a mi
nisztert.

Tárgysorozat rendén a főmérnök javaslatára, 
megkeresik a posta igazgatóságot a bucsin utkapa- 
róházuál és Székelyudvarhely—Varságtisztása között 
létesítendő távbeszélő költségvetésének elkészítése 
végett. A keresk. miniszter azon leiratára vonatko
zólag, mely szerint hajlandó a homoródbenei vasúti 
állomást a teherdarab forgalomra is megnyittatni, ha 
az érdekeltség a 15 ezer koronát kitevő költségek
hez 5 ezer koronával hozzájárul — felszólítják a 
községet nyilatkozattételre. Ezután egy pár magán
természetű ügyet intéztek el, moly után a gyűlés 
véget ért.

K ét k irá ly . A magyar király születésének 
hotveuharmadik évfordulóján nemzeti lobogók leng
nek széles ez országban mindenfelé a házak ormain. 
Hivatalosan nem ünnep e nap, de üunopé teszi az 
a hódolat, melylyel a magyar koronás fejedelme 
iránt mindenkor viseltetik. És ha a bölcs és lovagias 
király életének zaklatásokkal, gyötrő gondokkal és 
keserves emberi szenvedésekkel teljes életet nézi az 
utókor, nem fog-e úgy tűnni fel neki, mint hogy a 
mostan élő nemzedék is úgy kezdi már látni, hogy enagy 
királyi alak a maga életében egész sor katasztrófát 
csak azért szenvedett át, hogy a gondjaira bízott 
népfajokat attól megmentse és hogy fejének ezüstje 
fölött a vértanuk glóriájából is megjelenik már ne
hány tiszta aranysugár, minden igazi Dagyság elő
hírnöke. Mert a két korona közül, amelyet fején 
visel, már az egyik is oly súlyos, hogy más fejedel
mek — sokkal kisebbek mint ő — alig viselhetnék. 
Hatalmi szóval, parancscsal, fenyegetéssel s ha kell 
karddal és fegyverrel együtt tartani az ellentétes 
milliókat, mily egyszerű és mily terméketlen módja 
az uralkodásnak. Azonban mily nehéz, mennyire 
fárasztó, mily termékeny is ezt a zsibongó és Uüz- 
ködő cbaost igy foglalni össze egy szerves, élő ha
talmi egységbe, hogy a szabadság nagy alkotó elve 
se menjen tönkre az uralkodásban a az állami rend 
és egyensúly ne a halált és tehetetlenséget, hanem 
az életet és munkát jelentse. I. Ferencz József ezt 
a nehezebb, sőt legnehezebb királyi kötelességet 
vállalta magára és fölötte sajnos, hogy e harmóniát 
most a bécsi udvar intrikája és a Krisóffyék bérencz- 
kedése megzavarni igyekszik. A Gondviselés ajándé
kozza meg a felséges királyt hosszú és kedvező élet
tel, töltse be szivét magyar népe iránti szeretettel, 
hogy az a sötét felhő, mely még most is alkotmá
nyunk fölött lebeg eloszoljon, s az egyetértés és 
béke derűs napja köszöntsön e nemzetre és igy ural
kodójára. . .

Magyarország első szent királyának emlékün
nepét holnapután ünnepli a magyar nemzet. A sivár 
jelen pusztaságból visszaszáll a lélek gondolata az 
elmúlt nagy idők ragyogó dicsőségéhez. A világtör
ténelem is kevés oly népről emlékezett meg, melynek 
munkássága oly tartós eredményű lett volna, mint

Szent István nemzetéé. Ezer esztendő óta ünnepe a 
magyar nemzetnek ez a nap, melyet az egyház első 
szentkirálya emlékezetére szentel. És a kegyeletnek 
e magasztos napján megkondulnak a harangok; 
nemzeti lobogók borítják a házakat, a magán- és 
középületeket, s a hazafias és vallásos érzelmek 
zsolozsmája végig zeng a Hargita bérczeitől egészen 
az Adria hullámok verte partjáig. A merre csak ma
gyar szív dobog, a templomok szószékeiből vissza
zeng az első magyar király emlékét áldó kegyelet. 
És a mig a népnek ezrei kisérik e szentkirályunk 
áldott Jobbját: addig a felzueó ének melódiája közt 
felujul a magyar szivében egy ezredév nehéz küz
delme, vérrel áztatott dicsősége, az elnyomatás szo
morú s a visszaszerzett szabadság diadalmas napja: 
gyászával, örömével . . .

H ázasság;. Hochsinger Miksa, a sikaszói Zsig- 
mond-telepi fürészgyár tisztviselője, szept. 1-én tartja 
esküvőjét Krausz Adélka kisasszonnyal Rimaszom
batban.

K in e v e z é se k  é s  á th e ly e z é s e k . A kir. 
Császár László székelyudvarbelyi törvényszéki jegy
zőt a Csíkszeredái és Bardócz Árpád marosvásárhelyi 
törvszéki aljegyzőt a székelyudvarhelyi törvényszék
hez albirókká nevezte ki.

K iv ilá g itsu n k -e  ?  Itt van királyunk születés
napja, utánna Szent István király napja. A nemzet 
hálája, kegyelete abban nyilvánul meg, hogy ezen 
napok előestéjén kivilágítják az ablakokat. Ezt a 
nép a megemlékezés kegyeletéből teszi, de a világí
tás csak pár óráig tartó külsősége annak a kegye
letnek, amelylyel népünk viseltetik első és most élő 
királya iránt. Ezt a nagy szeretetet és rajongást úgy 
sem tudjuk kifejezni avval, hogy két szál gyertyát 
kiteszünk az ablakba s ott égetjük egy-két óráig. 
Sokkal helyesebb volna tehát, ha nem világítanánk 
ez estéken, hanem azokat a fi'léreket, amelyeket vilá
gításra költenénk, odaadjuk a szegények számára. 
Ez üdvös gyakorlatot léptette életbe Kolozsvár város 
tanácsa, mely elhatározta, hogy a szokásos világítást 
nem tartja meg, hanem fölkéri a polgárságot, hogy 
azt a pénzt, amit világításra adnának, adományozzák 
a szegények részére. A város hosszú papirszeleteket 
bocsát ki, amelyeken ez lesz nyomtatva : Szegények 
gyertyája I Ennek az ablaknak kivilágítását a város 
szegényei javára 20 fillérrel megváltottuk. Egy ilyen 
papirszelet ára tehát 20 fillér lesz, ilyet vehet min
denki, amennyit akar. — E megváltási lapokat ki 
fogják adni a kapitányságoknak, ahonnan házról 
házra fogják vinni e megváltási lapokat. A város 
maga is megvesz egy csomót, avval a pénzzel, amit 
világításra kiadna. így tehát maga a város jár elől 
jó példával s bizonyára követni fogja a város minden 
polgára s nem fogja sajnálni a szegényektől azt a 
pár fillért, amelyet senkisem érez meg. Mindenesetre 
bolyesnek tartanók, ha ezt a jó példát Széke'yud- 
varholy város tanácsa is követné, s ha már az idén- 
ről azzal el is késett, jövő évben idejekorán tegye 
meg javaslatát. Ezt annyival is inkább megteheti, 
mivel e kivilágításokon csak osztrák gyertya fogy, s 
igy kereskedőink is bizonyára készséggel lemondanak 
arról a csekély haszonról, ha tudják, hogy ezzel 
szemben egy néhány szegény embernek törüljük le 
a könyeit.

A d ófizetés jú liu sb a n . A julius havi adófize
tés eredményéről Stratzinger Emil pü. igazgató, kir. 
tanácsos a f. hó 14-ikén tartott közigazgatási bizott
sági ülésen számolt be. Eszerint jul. hóban befolyt: 
egyenesadóban 57207 kor. (a múlt év három idősza
kában befolyt összegnél 2903 korval több), hadmen
tességi díjban 474 kor. ( +  227 kor.), bélyegdij és 
jogilletékben 21081 kor. (-(- 18675 kor), fogyasztási 
és italadóban 85433 kor. (+  18529 kor.), dohányjö- 
dékben 44421 kor. (+ 1675 kor.).

K ö z je g y z ő i h e ly e t te s ité s . A kolozsvári kir. 
közjegyzői kamara közzéteszi, hogy Dr. Horváth Ká
roly székelyudvarhelyi kir. közjegyző, mint néhai 
Dr. Lukácsffy István székelykereszturi kir. közjegyző 
irodája részére hivatalból kirendelt helyettes belyet- 
tesséül Dr. Horváth Kálmán kir. közjegyzői helyettes 
reudeltetett ki.

G őzm alom  S z é k e ly u d v a r h e ly e n . Fábián 
József fűrésztelepén egy, az újabb modern technika 
követelményeinek minden tekintetben megfelelő gőz
malmot építtet, melyet legkésőbb 2 hónap alatt 
üzembe vesz. E malomban úgy az őrlető, mint a 
lisztfogyasztó és kereskedő közönségnek a legkénye
sebb igényei e tekiutetben kielégítve lesznek, mert 
a legkisebb mennyiségű gabona-liszt is tetszés sze
rinti minőségre lesz beosztva.
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K ezd őd ik  a  v a d á sz a t . Lassankint lokorül 

a szegről a „Lancaster11, az akasztékos tarisznya, 
meg a többi vadászfelszerelés. A naftalinos szekrény
ből előszedik a zöldszegélytt s aggancsgombos lódén 
ruhákat, hogy kiszellőztessék, mert immár elkövetke
zett a vadászat ideje. A fiatal vizslákat most vezetik 
be ftirjézéssel a nemes sport körüli szolgálat teljesítésé
nek ismereteibe s közbe-közbe le is puffantanak egy- 
ogy hangos pitypalattyot, meg egy csalafiutáskodó 
harist a négylábú „vadász" végtelen nagy örömére 
és buzdítására. A zsombékos berek fiatal ruczáit is 
most szedik fegyvercsőre. Az öreg gácsér most tanitja 
a fiatalokat repülni; most legkönnyebb őket ledur- 
rantani s most legizletesebb a húsúk is. A kezdő 
settereknek igen jó iskola a tokos récze vadászata. 
Elsejétől már szabad a vadászat a foglyokra, fáczán- 
kakasra s 15-étől a tapsifüleseket fenyegeti veszede
lem. Az igazi vadász azonban még augusztusban nem 
lö nyulat, mert még mindig nagy számmal vannak 
fias anyák ; legfölebb egy-egy bolondos süldőt göbé- 
cselnek fültövön, hogy mutatóba vihessék haza. A 
mint halljuk, nagy vadbőség lesz. A tavasz kedvező 
volt a szaporulatra s a kártékony vadak nem igen 
szaporodtak el, úgyszintén az orvvadászok száma is 
hihetőleg apadt.

A  tifu sz-járván y  Székelyudvarhely városban 
teljesen megszűnt. Sem a kórházban, sem pediglen a 
városon egyetlen tífusz beteg sincsen.

A  szék e ly k eresz tu r i ifjú sá g  folyó hó 25-én, 
özv. H o r v á t h  Istvánná termeiDen egy létesítendő 
„Ifjúsági Otthon11 javára N a g y  Elek elnöklete mel
lett zártkörű nyári mulatságot rendez. Műsor: 1. 
Nyitány, játsza a zenekar. 2. Szaval N a g y  Lajos. 3. 
Népdalokat játszik hegedűn L o s c h d o r fe r  Jenő. 4. Mo
nológ, előadja T e l m á n  Annuska. 5. Énekel az ez alka
lomra alakult dalkar. Ezek után táncz. Belépti dij: 
Családjegy (3 személyig) 3 korona 20 fillér. Személy
jegy 1 korona 20 fillér. Kezdete este 8 órakor. Felül- 
fizetéseket köszönettel fogad a rendezőség. — Jó 
zenéről és vendéglősről gondoskodik a rendezőség. 
— Jegyek előre válthatók B i h a r i  Mór üzletében.

B eira tá so k . A székelykereszturi polgári le
ányiskolánál az 1907—1908. iskolai évben mind a 
tégy osztály megnyílik. A beiratkozások szept. 1 -5 - 
éig tartanak. Előlegesen jelentkezni lehet szept. 1-ig 
Újvári Mihály székelykereszturi áll. tanítóképző in
tézeti igazgatónál.

H onvédek  városunkban. A 24-ik honvéd 
gyalogsági ezrednek Csíkszeredában állomásozó zász
lóalja f. hó 17-én d. e. Székelyudvarhelyre érkezett 
és 19-én tovább folytatja útját Segesvár felé.

Isk o la i értesítés. A székelyudvarhelyi m. 
kir. állami főroáliskolábao az 1907—1908. iskolai 
évre a beiratások f. évi szept. hó 2., 3. és 4. nap
jain eszközöltetnek. A behatásokat megelőzőleg 
augusztus 31 én d. e. 8—12-ig és d u. 3—5-óráig 
tartatnak meg a javitó, pótló és kiegészítő vizsgá
latok. A más irányú iskolákból átlépni szándékozó 
tanulókkal a felvételi vizsgálatok, valamint a magán- 
vizsgálatok a behatási napokon tartatnak meg. A 
javitó, valamint a teljes érettségi vizsgálatok szóbeli 
része szeptember 10-én d. u. 3 órakor kezdődnek. 
A teljes érettségi vizsgálatok Írásbeli része szept.
4., 5. és 6-án lesznek. E vizsgálatokra szeptember
3-án d. u. 5 óráig lehet jelentkezni az igazgatóság
nál. Azok a rendes tanulók, akik tandíj mentességet 
óhajtanak nyerni ez iránti s ez intézet igazgatóságá
hoz intézett kéréseiket, felszerelve hatóságilag kiál
lított bizonyítvánnyal a behatáskor nyújtsák be.. Az 
intézettel kapcsolatos internátus konyhájáról 20 szé
kely származású, a városon lakó szegényebb sorsú 
tanuló kaphat igen mérsékelt dijért jó ebédet. Ezen 
ebéddel való segélyezésért is az igazgatósághoz kell 
folyamodni a behatáskor Írásban. A szegényebb sorsú 
tanulók az intézettől tankönyveket is kapnak mér
sékelt számban. Minden az intézetre vonatkozó kér
désben azonban készséggel ad felvilágositóst az 
igazgatóság.

K ivonat a m. hiv. lapból. Sertésorbáncz 
járványosán fellépett és községi zárlat rendeltetett 
el Agyagfaivá, Magyarandrásfalva, Székelyszentkirály 
és llomoródbene községekben. — Sertésvész szórvá
nyosan fellépett és udvarzárlat rendeltetett el Far- 
czád községben. — Sertésorbáncz megszűnt és az 
udvarzárlat feloldatott DécsfaJva és Magyarzsákod 
községben. — Lépfene (juhok között) megszűnt és 
a legelőzárlat feloldatott Homoródbene községben. 
— liühkór (lóállományban) megszűnt, udvarzárlat 
feloldatott Szentábrahám községben. — Bivalyvész 
megszűnt és a községi zárlat feloldatott 0 - lánd köz
ségben.

H a lá lo zá s . Fiatal életet oltott ki a halál f. 
hó 16-odikán városunkban. Az elhunyt B a l o g h  Juliska 
hajadon, akit a halál életének 23-ik évében ragadott 
ki hosszas szenvedés után szülői és testvérei köré
ből. A megboldogultat szülői: B a l o g h  Józ«ef és neje 
V i t á l y o s  Mária, öt testvére, nagyanyja és számos 
rokonság gyászolja. Temetése f. hó 18-adikán d. u. 
3 órakor lesz.

E redm ényes farkasvadászat. Egy hatal
mas farkast ij'ettek el e hó 13-án a homoródalmási 
„M c r lc e h r g y t e t í n .“ Évek óta garázdálkodnak a farka
sok o környéken. Már sok kecske, juh, borjú, csikó 
vándorok le a farkasok torkáu az almási szegény 
székelyek bubánatára. Két hónappal ezelőtt egyik 
pásztorlegéoy 3 eloven, még szopó farkaskölykét ho
zott be a nép nagy örömére, de a farkastata és 
mama künn maradtak a rengeteg erdőben. E hó 10. 
s 11-én a falu népe hivatalos farkasvadászatra ren
deltetett ki. Farkaskomáék bizonyosan ueszét votték 
a hangos hadjáratnak és a sürü erdőben elbújtak. 
A bájtok s vadászok nemhogy farkast, sőt tán ma
darat sem láttak. Az eredméuyteleu hajtás szörnyen 
bántotta S z a k á c s  Miklós almási puskás atyafit. Más
nap reggel egymagában szép csoudesen kiballogott a 
„Merkehegy" oldalára és vizslája rövidesen a pus- 
kac->ő elé terelte az ordast, melyet 60—70 lépésnyi 
távolságból, egyetlen lövésre 2 posta tüdőn-sziven 
talált és farkastata rögtön vérző orrára bukott. A 
szerencsés vadász egy pásztorlegény segítségével be
emelte a faluba a 40 klgrm súlyú vadat. Szőre ved
lett ; de busát a nép nagy pénzáron széthordotta 
orvosságnak. Szegény székely! Pap s tanító lelki 
orvosságát ingyen is alig alig szeded, — ámde a va 
dállati — emberi rusnyaságokért áldozatokat is ho
zass I

A helybeli á llam i polgári leán y isk o lá 
ban a tanulók beírása szeptember bó 1 én kezdődik, 
naponként délelőtt 8—12 óráig, délután 2—5 óráig, 
még pedig 1 . ,  2 .  é s  3  á n  a  h e ly b e l i  n ö v e n d é k e k  irat
nak be, 4 én a vidékiek. A tanítási dij egész évre 
20 korona, beiratási, értesitő ée nyugdijilletéa 4 kor. 
30 fill. összesen 24 kor. 30 fill. Egyúttal figyelmez
tetem a t. ez. szülőket és gyámokat, hogy azon nö
vendékeket, kik tanulmányaikat folytatni óhajtják, 
már ezen iskolai évben adják be a polgári leányis 
kólába, mert a jövő iskola évtől kezdve a miniszteri 
rendelet értelmében az 5. és 6. elemi osztályból át
lépő tanulónak k ü lö m b ö z e t i  v i z s g a d i ja t  kell f i z e tn i ,  
tantárgyanként 4 koronát; igy az 5 bői átlépőnek 24 
koronát, a 6-ból átlépőnek 32 koronát. S c h i l l e r  Irma 
igazgató.

x B úcsú este a Koronkay kertben. Az
általánosan kedvelt „Z e n t a i  T a m b u r a  z e n e k a r '1 ma 
vasárnap tartja a Koronkay kertben búcsú estélyét, 
melyre a n. é. közönség szives pártfogását kérik: 
Öze Kálmán vendéglős, Keczeli Mészáros István 
karmester.

U erfir th  dalához.*)
(Énekli az uszoda építő.)

A közönség sokat beszél 
Az épülő uszodáról,
Nagy rossszul teszi azt, hogy 
Megfeledkezik magáról.
Nem veszi azt figyelembe,
Kevés munkás, drága napízám,
Hej! . . .  pedig, te vállalkozó 
Ezekből nem sokat kapsz ám
Nincs kőműves, nincs ácsmester,
Nincsen méBz és tégla hozzá,
Minek ez az építéshez ?
Elég egy nagy vállalkozó !
Ilát hol vaunak munkásaink ?
Mivel töltik el a nyarat?
Egyik ré«ze kivándorolt,
A más itthon kaszai s arat.
A kőműves az most nagy ur,
Nem dolgozik, ha nem muszáj !
Falat csak akkor rak, ha a 
Hús elfogyott és kell a máj 1
Mig tart a hús hát így beszél :
„Muukaidö hattól-hatig“.
No, vállalkozó, építsél . . .  1 
A közönség nem nyughatik.
A lapokban szellőztetnek,
Mondják, ezreu is egyszerre,
Hogy az uszoda elkészül,
A jó hideg deczeinbene.
Akkor ugyau már késő lesz! 
l)e ha belépünk az őszbe,
Filrödhetik a közönség,
Kádfürdőbe, avagy gőzbe.
Építeni most már muszáj,
Sürget a sok várakozó,
Nem bánom én, ha mondják is,
Építsél csaa vállalkozó.
Felépítem a gőzfürdőt,
Elkészitem én immáron,
Nehogy vé’tleu a közönség 
Meglürödjöu, Se esvárou.
Segesvárt is volt uszoda,
De ne higyjék, hogy cxisztál,
Nem fürődnek abban többet,
Az is úgy vau, a mint itt áll. . .
Nagyon ócska, kis épület,
Vize piszkos, fala dűlő.
Sokkal jobb 8 olcsóbb fürdőhely,
A Küküllő, a Kükülló.
Uszoda itt volna régen 
A közönség boldogsága,
11a nem folyná a Marosnak 
Udvarhelynél egyik ága.
De kételkedve nózék ón,
A közönség, hogy bűz ide?
Nem kell-e uéki moudaui ?
Jöjj UBSz ide, csak ússz ide I
A közönség legyen uyugodt 
És ne énekelje dalát,
Mert dal nélkül is fel lehet
Építeni egy uszodát. Árbor.

*) Kiadtuk o vonlot az ,,audiatur ot állóra pára" olvónól ío^vu, do 
koubUtiljuk, hogy uozoila wúgsiucs oa uom ia lom. Tokit , .  (á r k t)

KÖZGAZDASÁG.
U dvarhelym egye jul. hóban. A közic. 

biz. f. bó 14-ún tartott ülésén szám fit bo D á n i e l  
Lajos közgazd. előadó Udvarhelyroegye júliusi havi 
közgazdasági állapotáról, molyból a következőket 
vesszük k i: Az időjárás julius havában általában 
száraz és a mezőgazdasági munkák folytatásra 
elég kedvező volt. A széna csinálás befejeztetett, saj
nos középén alóli termést adott. Az öszgabona ara
tása folyamatban van, s remélem közepes szem ho
zama lesz, mert szalma hozama azon alóli, helyen
ként az üszög, rozsda tett kárt benne. A tavaszi ka
lászosok jó hozamot Ígérnek, az árpa már néhol 
kezd érni. A hol a tengeri és répa jól keltek, ottan 
szépen fejlődnek és jó termést Ígérnek. A mestersé
ges és természetes rétek és kaszálókon, a sarju igen 
gyenge hozamot ad, a lóhere második és luezerna 
harmadik hozama szintén nem kielégítő. A legelők 
alig adnak valami táplálékot a marhaállománynak. 
Általában a takarmányhiány ma már konstatálható, 
és csakis a tavaszi terményekben reményem miatt 
nem teszek még határozott javaslatot az államsegé
lyezésre nézve, mert félő hogy a szép fejlődésnek 

I iudult állattenyésztésünk, a takarmány hiány miatt 
újból évekre visszavettetik. Munkáshiány csak kisebb 

I mérben volt észlelhető, minek egyik oka a kedvező 
I időjárásban, s másfelől a közepes gabonatermésben 

keresendő. A napszámbérek általában igen magasak.

A G azdasági egyesü let választmánya f.
hó 12-éu U g r ó n  Ákos főispán elnöklésével ülésezett 
Felolvasták a földmi velésügyi miniszternek azon, 
általános, itt ismertetett, leiratát, mely szerint a fel
veendő 100 ezer koronás kölcsön kamataiból öt éven 
át évi 2"/0 kamat kedvezményt ad az egyesületnek, 
ha ez összeggel teheneket vásárolnak; egyúttal 2500 
komát ad az akczió lebonyolítására. Á miniszter 
ajánlatát köszönettel tudomásul vették. A kölcsönben 
csak egyesületi tagok részesülnek. A gazdaközÖDsé- 
get ismetelten felhívják a sepsiszentgyörgyi kiállítá
súi! való részvételre. A kiállítandó állatok közvetlen 
Szentgyörgyre szállitandók, mig a termények Szé- 
kelyudvarUelyre. A bejelentés szept. 1-ig megtehető 
Elhatározták, hogy a kirendeltséget felkérik, misze
rint egy nehány gazdakör részére faipari, szalmafonó 
és fazekas tanfolyamot rendezzen. Egy pár kevésbbé 
fontos természetű ügy elintézésével a gyűlés véget ért.

TÁVIRATOK.
l l i i c la p c s l ,  augusztus 17.

(Erk. d. u. 5 ó.)
Nemzetiségi képviselők izgatása.

L u kacs i u László, a belényesi kerület 
nemzetiségi jelöltje, ma reggel Nagyváradról 
Vlád Aurél, Vajda Sándor, Pap Csicsó István 
és Pap György nemzetiségi képviselők kíséreté
ben Beléuyesre utazott, hol több ezernyi oláh 
választó előtt elmondotta program-beszédét. 
Minthogy a hatóság a felizgatott kerületben 
zavargásoktól tartott, háromszáz csendőr ügyelt 
a rend fenntartására.

Lukácsiu többek között kijelentette, hogy 
a nemzetiségiek az ősszel megnyitandó paila- 
meDtbeu o b s t r u á l n i  f o g n a k  m i n d a d d i g , m i g  

v á l a s z t ó j o g  r e f o r m j a  a  p a r l a m e n t  e l é  n e m  k e r ü l .

Hasonló értelemben beszélt a többi nem
zetiségi képviselő is, miközben többször nem
zetiségiek és függetlenségiek között verekedés 
támadt, de a cseudőrség verekedőket szétkergette.

A szatmáriak czáfolata.
Nagy-Károlyi függetlenségi párt vezetősége 

ma délben küldött táviratában megezáfoija mai 
fővárosi lapoknak azon hírét, hogy a szatmár- 
megyei függetlenségi párt rendkívüli közgyűlést 
hivott volna össze, azért, hogy bizalmatlanságát 
kifejezze a miniszterelnök iránt.

Kiadja: Becsek D Fia köuyvnyomdija.

Szám 5165-907. kig.
H irdetm ény.

Székelyudvarhely város tanácsa közhírré 
teszi, hogy a város tulajdonát képező régi sertés- 
piacz a városi képv. testületnek 57—906. sz. 
a. kelt határozata folytán laktelkekre osztva 
folyó év szeptember hő l-én d. e. 9 órakor a 
városi tanács nagytermében megtartandó nyilvá
nos árverésen örök áron elfog adatui

Az árverezni szándékozók kötelesek az 
egyes telkek kikiáltási árának 10°/0-át bánat 
pénzül az árverezést vezető tisztviselő kezéhez 
letenni.

Az árverezési feltételek, valamint az egyes 
telkek (parczellák) tárgy-nagysága és a kikiáltási 
ára a hivatalos órák alatt Lakatos Tivadar 
gazd. tanácsosnál megtekinthetők.

Székelyudvarhely város tanácsa 1907. aug. 
hó lG-áu. Gottluíl'd polgármester.
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Szám: 4479-907. kig.
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Jíirdetmítiy.
Felhivatnak Székelyudvarhely város iparható

sága területén üzem teleppel biró összes gyárossai, 
iparossai és kereskedői, kik hosszmértékkcl, mérle
gek, gázórák, kőolajmérő készülékek, areométerek, 
ezukormérök készítésével, illetve ilynemű, részben 
külföldön is készült mértékeknek és mérő eszközök
nek forgalomba hozatalával rendszeresen foglalkoz
nak, hogy az általuk gyártott, illetőleg forgalomba 
hozott és az 1874. Vili. t.-cz. alapján hitelesítési 
kényszer alá eső, bélyegezett mértékkol ellátott mér
tékeik és mérő eszközeik szerkezeti rajzát, részletes 
műszaki leírással együtt, — melyben kitüntetendő az 
is, hogy ugyanazou szerkezetek mely különböző nagy 
Ságokban, pl. mérlegek mily terhelhetőséggel, gáz
órák hány lángra stb. készíttetnek, — legkésőbb 
1907. évi október 26-ig egyenesen az állami központi 
mérték-hitelesitő bizottságnak (Budapest, X , köz- 
temető-u. 20/a.) nyújtandók be a kereskedelemügyi 
miniszter urnák 31963/IV. B. számú rendoleto 
alapján.

Figyelmeztetnek továbbá a gyárosok, iparosok 
és kereskedők, hogy azon mértékek és mérő oszkö- 
zök, melyeknek szerkezeti rajza és műszaki leírása 
a fent megállapított határidőn belül az említett bi
zottsághoz be nem küldetett, az 1907. évi V. t.-cz. 
életbe léptetésével kizárólag az uj normatikumok 
alapján fognak hitelesítésre alkalmas vagy alkalmat
lan voltukra nézve elbíráltatni.

Székelyudvarhelyen, 1907. julius hó 30-án.
Soó Domokos,

h. polgármester.

ggy k szotós
m ietekkel é

kiadó.
m elléképületekkel és kerttel

ÉrfeKezheltii Solymossy állatorvosnál.

faeladási hirdetfs.
A telekfalvi közbirtokosság nyilvános 

szó és zárt Írásbeli árverésen eladja Ud
varhelyvármegyében, Árvátfalva II. h. 
részben (Tizenhétfaluhavas) fekvő erde
jéből 20-72 k. hold erdőterületnek lucz- 
fenyő fatömegét.

Az eladás tárgyát képző erdőrészlet 
a székelyudvarhelyi vasúti állomástól 
17 7 km. távolra fensikon fekszik és a 
vasút állomással 14'8 km. kitűnő állami 
ut és 2.9 km. jó erdei ut köti össze.

Eladás tárgyát képezi: 2461 m3 lucz- 
fenyő fűrészáru, 2290 m3 I. és II. osztályú 
épületi fára és 680 m3 luezfenyő tűzifára 
becsült fatömeg huszonnégyezerötvenöt 
(24055) korona kikiáltási árban, mely
nek 10°/0-a az árverezés megkezdése 
előtt bánatpénzül leteendő.

A kihasználás határideje a szerződés 
jogerőre emelkedéséin számított három év.

Az árverés Telekfalva község házánál 
1907- évi szeptember hó 2-án d. e. 10 
órakor veszi kezdetét

Utóajánlatok figyelembe nem vétntnek.
Az árverési és szerződési feltételek a 

székelyudvarhelyi m. kir. járási erdő- 
gondnokságnál és a telek falvi közbirto
kosság alulirt elnökénél megtekinthetők.

Kelt Telekfalván, 1907. évi augusztus 
hó 4-én.

Szász János,
közbirtokosság! elnök.

Sz. 4968—907
kig.

jíinU W ny.
Székely udvarhely város tanácsa közhírré 

teszi, miszerint a régi barompiaczból, ott, ahol 
a régi vámház állott, 30 méter szélességben és 
59 méter hosszúságú területet a városi tanács 
nagytérméaeu 1907. augusztus hó 28-án dél
előtt 10 Órákor megtartandó nyílt árverésen 
bérbeadja.

Kikiáltási ár 800 kor.; az árverezni száu- 
dékozók a kikiáltási ár 10°/o-At kötelesek az 
árverezést vezető tisztviselő kezéhez letenni. f  i 

Székelyudvarhely város tanácsa 1907. évi

Gotthárd János,
polgármester.

Udvarhelyvármegye közkórházátóL_____
Sz. 31—907.

Árlejtési hirdetmény.
A vármegyei közkórháznál 1908. évre szük

séges 570 köbméter tűzifa beszerzése ózdijából 
árlejtést hirdetek. A szállítandó famennyiség 
száraz hasábos kemény bükkfa kell hogy legyen, 
ajánlatok 200 köbméter mennyiségre is elfo
gadtatunk.

Vállalkozni óhajtók kötelesek 1 koronás 
bélyeggel ellátott Írásbeli zárt ajánlatukat 50 
korona bánatpénzzel ellátva folyó év augusztus 
hó 27-ikéig hozzám annál inkább beadni, mert 
a később érkezett ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

Az árlejtési tárgyalás a kórházi iroda he
lyiségében folyó év augusztus hó 28-án dél
előtt 10 órakor fog megtartatni, hol a feltéte
lek is megtudhatók.

Székelyudvarhelyt, 1907. aug. 7.
Dr. Iinreh Domokos,

ig. főorvos.

jrásmunlíálatolí,kézzelvagy séppel (6- 8
— ------ - ----- példány) teljes oldalon-
ként 50 fillérért elvállaltalak. — Czim a

kiadóhivatalban.

i W  Cftesitís.

Védjegy :
Kék mezőben két kulcs.

legmegbízhatóbb gyártm ány!

m O S S E E O T M A IM C !
C O G N A C

DISTILLERIE FRANCAISE MODÉLE 
P K O M O N T O R .

K izárólagos e lá ru s itá s  jYiárK T esW íreK níl.
Kívánatra próba mintaüveg,

■ L a * = * J i

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, mi
szerint Budapestről művészi körutazást téve, e vá
rosba jöttem s itt tartózkodásom idejére

D O " festészeti műtermet
rendeztem be, ahol készítek természet, vagy fénykép 
után életnagyságu arczképeket olajban vászonra, mell
kép nagyságtól kezdve egész életnagyságig, hű kivi
telben, felelősség mellett.

Elvállalok minden e szakba vágó munkákat, 
oltár- és szentképek festését, régi képek kitisztítását 
vagy kijavítását, megrendelésre táj- és életképeket.

A legszebb és legbecsesebb családi ereklye 
szeretteinknek arczképe, a legszebb családi meglepe
tés, ugysziutén kegyeletes dolog az elhunytaknak 
avezképeit is megörökíteni fénykép után a család 
számára, melyeket hűen, felelősség mellett — arcz, 
haj, szem szin megmagyarázása után — legrövidebb 
idő alatt itt helyben készítek.

Tudomására hozom továbbá a mélyen tisztelt 
hölgyközönségnek, hogy itt tartózkodásom idejére a 
művészetet kedvelők részére

női rajz- és festészeti iskolák
nyitottam, hol alapos útbaigazítást adok: kreonrajz, 
partell és oljfestósben, selyem és vászonra, úgy az 
arczkép-, tájkép-, életkép és virágfestésben.

Beirarkozni lehet a nai naptól fogva, hol bő
vebb felvilágosítással szolgálhatok.

Műterem: Kossuth-utcza, postaépület.
A művészet iránt érdeklődő urak és úrnők 

műtermemben mindig szívesen láttatnak.
Kegyes pártfogásukat kéri

V asa ili K o lic /u  K á r o ly ,  
akad festőművész.

OWeVeles tanítónő , a!onnali Mi-pésre) kerestetik, három 
gyermekhez, ki az elemi és második polgári leányis
kolái tantárgyakat betanítani képes. írásbeli ajánlato

kat fizetési igény megjelölése mellett kérek. 
FEM3JL m ólt, fiirészgyári igazgató, 

GYERGYÓLIBÁNTELEP.

n élkü  ne e gy ü n k  levest.
jV eli& ny c s e p p  e l e g e n d ő i
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Kristály tiszta
jla rg ita - lig e ti „K am illa“ -fo rrá s

A Kárpátok gyöngye!
Természetes ásvány
a i  gyógylborviz! :

Főraktár Szókelyudvarhelyt:

Haáb és Heitz czégnél
K a p h a t ó  m é g :

Gál János Utóda, Csaté és Kun, 
Gyarmathy Ákos, Tamás Balázs, 
Bagó Gyula, Szentpétery Gergely 
Márk Testvérek, Fernengel Fri
gyes, Zárug Antal kereskedésé
ben 8 fillé ré rt, valamint minden 
vendéglőben és étteremben.
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_ A Kárpátok gyöngye! ■

E .
9
9 *
SF

9 1
0
n

m
S

Szerves anyagoktól m entes!
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Kottiorőd-fürdő t. V í i i d í g c i^  
sziVes figyelm ébe! n

Tisztelettel hozom Homoród-fürdő mé- 
lyen tisztelt közönsége szives tudomá
sára, hogy megbízottam hetekéül két
szer, háromszor a fürdővendégekuél 
tiszteletét teszi, hogy a szükséges ház
tartási czikkek megrendeléseit felvegye, 
amelyeket aztáu mindjárt másnap a leg
nagyobb pontossággal házhoz fog szál
lítani. — Szives támogatást kérve, va

gyok tisztelettel:
G Y A R M A T H Y  Á K O S» s . U


